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Előfizetési árak
helyben, vagy postán küldve :

Egész évre . . . 10 frt — kr.
Félévre .... 5 > — »
Negyedévre. . . 2 * 50 »
Egy hóra ... 1 > — »

Egyes szám 4 kr.

A lap szellemi részét illető minden köz­
lemény a szerkesztőségbe (Xagy-uj-utcza 

1702. sz.) bérmentve küldendő.

Előfizethetni helyben :
Telegdi K. Lajos könyvkereskedésében. 
Szinay Gyula kiadó lakásán (Kis-csapó- 

utcza 383. sz.) és a szerkesztőségben.
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JVEEG-JEEElNr NAPOjSTKUSTT zpéukttek: ÉS VASARNAP KIVÉTELÉVEÉ,

Hirdetési dij :
Négy hasábos petit sorért 5 kr. Nagyobb 
terjedelmű s többszöri hirdetések alku 
szí rint jutányos áron v telnek fel. Hvlyg- 

dij minden külön beiktatásért 30 kr.

Hirdetést va<zy reelámot magában foglaló 
újdonság sora 50 kr.

Nyílttéri közlemények minden petit sora 
50 krajezár.

_^Hirdetések fölvétetnek Szinav Gyulánál
. H és a szerkesztőségbe n.

—

** ' Kéziratok nem adatnak vissza-

Az uj püspök.
Dehreczen, január 12.

A tiszántúli ev. ref. egyház- 
kerület püspökévé Kiss Áron 
választatott. E hír lapunk olvasóit 
bizonyára nem lepi meg, mert mi idő­
ről-időre hiteles adatokat közöltünk a 
püspökválaszlási mozgalmakról s Kiss 
Áront már ezelőtt pár héttel nyíltan a 
tiszántúli egyházkerület megválasztott püs­
pökének tartottuk és hirdettük.

Nagy örömmel tudatjuk most olva­
sóinkkal, hogy az a kiváló egyházi férfiú, 
kinek püspök-jelöltségét mi örömmel üd­
vözöltük, kinek megválasztásához erős 
reményeket fűztünk, megválasztatoít a 
legtekintélyesebb ev. ref. egyház-kerület 
püspökévé.

Az egyházkerületi közgyűlés által a 
szavazatok felbontásával megbizolt kül­
döttség tegnap d. u. kezdte meg a sza­
vazatok felbontását s esti 8 óra tájban 
hirdették ki az eredményt, mely a kö­
vetkező :
Kiss Áronra beérkezett 321 szavazat.
Szabó Jánosra » 140 »
Tóth Sámuelre » 101 »
Balogh Ferenczre 6 »
Széli Kálmánra 1 »

Kiss Áronnak a többsége lehát igen 
impozáns. — Megválasztásához elég lett 
volna 290 szavazat, ő azonban 31 sza­
vazatta! ennél többet nyert, a többi püs­
pökjelöltekkel szemben pedig 73 a több­
sége. —

Éljen a mi főpásztorunk, a tiszán­
túli egyházkerület uj püspöke: Kiss 
Áron!

Kiss Áron.
t

(K. B.) Szivünk melegével üdvözöl­
jük főtiszteletü Kiss Áron urat, a tiszán­
túli ev. ref. egyházkerület uj püspökét!

A nagy ősök, a kiváló hitbsijnokok 
székébe méltó utód jutott. Szeretettel, 
bizalommal és reménynyel tekintünk az 
uj kormányzóra, ki saját bizalmunkból, 
szabad választásunkból kifolyólag a ti-

A DEBRECZEN TARCZAJA.
A szép Rozalinda.

Irta : Andrea.
Fordította : Biró Irén.

Mindenki valódi szépségnek tartja. A 
Broadway-utezán, a 126 sz. alatti palotasze­
rig minden kényelemmel és fénvüzéssel beren­
dezett házban lakik ; egyetlen gyermeke egv 
gazdag New-Y orkban lakó bárukárnak ; neve : 
miss Rozalinda Wreford. Alakja oly tökéletes, 
hogy nagyobbnak látszik, mint a milyen való­
sággal ; tartása pedig méltóságos. Világos bar­
na haja — mely hullámosán árnyékolja be 
hófehér homlokát — a legdivatosabban van 
elrendezve. Szemei ragyognak, de tekintete 
hideg. Nem lehet meghatározni, hogy tenger­
zöld, vagy égszínkék szenaü-é. Ajaka piros és 
beszédközben öntudatosan mutatja gyöngysor­
hoz hasonló fogait.

Társalgás közben miss Rozalinda majd­
nem mindég nevet, a mi az emberre egyhan­
gú hatással van, de ezt a szokását a bálte­
remben és a szalonban elragadónak találják. 
Kerek, telt areza a fiatalság hamvas pírját 
mutatja. Kicsiny fülei rózsaszínűek és meg­
lehetős vagyont képviselő valódi fekete gyön­
gyökkel ékeskednek, melyek majdnem mogyo­
ró nagyságúak.

Hangja zenéhez hasonló, de Rozalinda 
nem igen szeret beszélgetni; injtább csak te-

szántuli kálvinistaság vezetésére van hi­
vatva!

A magyar református Sión ormára, 
mely a múlt őszszel mély gyászba bo­
rult, ismét feltüzhetjük az örömnek s a 
reménynek vidám színekben játszó zász­
laját. Reménynyel és bizalommal tekint­
hetünk a jövőbe, meit egyházunk hajó­
jának kormányzata olyan férfira bízatott, 
ki a szirtek és hullámcsapások közt is 
erős kezekkel, bátor lélekkel, óvatosan, 
de határozott irányban vezeti azt a biz­
tos rév felé!

A tiszántúli egyházkerület a beregi 
és máramarosi bérezek tői egészen le az 
Al-Dunáig terjed. Végvidékein fekvő re­
formátus egyházai megannyi védbástyái 
s erős sziklavárai a magyarságnak és 
protestantizmusnak, — az alföldi gazdag 
rónaságon fekvő nagy egyházai pedig 
hatalmas, bevehetetlen tábor-helyei a 
protestántizmusnak, iskolái a műveltsé­
get és felvilágosodás fényét messze vidé­
kekre szétárasztják. Csaknem egy millió 
református ember dicséri e nagy terüle­
ten ékes magyar szóval az istent s na­
gyon fontos faladat vár arra, kit e leg­
nagyobb egyházkerület püspöki székébe 
emel a közbizalom.

Hálát adhatnak azonban a gondvi­
selésnek az egyházkerület tagjai azért, 
hogy minden időben küldött számukra 
a gondviselés olyan kiváló férfiakat, kikre 
teljes nyugalommal és bizalommal ráru­
házhatták az egyházkerület kormányzását. 
E kiváló férfiak közé tartozik Kiss Áron, 
a szatmári egyházmegye esperese s teg­
naptól kezdve a tiszántúli egyházkerület 
törvényesen megválasztott püspöke.

Mi a napi sajtó szerény munkásai, 
nem vagyunk arra hivatva, hogy Kiss 
Áron érdemeit, egy küzdelmes, hosszú 
életpálya gazdag eredményeit egy hírlapi 
czikk szűk keretében a maguk teljessé­
gében méltathassuk. Ez az egyház-törté- 
netiró feladata leerd. Az egyház-történet 
lapjaira aranv-betükkel van fölirva a Kiss 
Áron esperes neve s mi — és velünk 
együtt a protestánsok százezrei — meg 
vannak arról győződve, hogy Kiss Áron­
nak a püspöknek neve még fényesebben 
fog azon lapokon ragyogni!

A szatmári egyházmegye azon egy­
házmegyék közé tartozik, melyek a lég- 
veszély eztettebb pontokon feküsznek. — 
Ezen egyházmegyét hosszú évtizedeken

keresztül kormányozta bölcsességgel Kiss 
Áron s kormányzása alatt az egyházak 
megerősödtek s virágzásnak indultak. A 
Szamos és Tisza mentén a magyarság 
megerősödése s a protestáns szellem ter­
jedése első sorban az ő érdeme. Nem­
csak szóval, az ige hirdetésével, hanem 
tollal is szolgálta a protestantizmus ügyét 
s megjelent több rendbeli munkái a ma­
gyar protestáns egyházi irodalom legbe­
csesebb termékei közé tartoznak.

Néhai Révész Rálint püspökünket, 
midőn elbetegesedett, Kiss Áron helyet­
tesítette a gyűléseken, valamint ő lett a 
helyettes püspök Révész Bálint elhunyta 
után. Ezen állásra őt nemcsak a régi 
szokás emelte, hanem arra képesítették 
őt azon nagy érdemek is, melyeket hosz- 
szu, tevékeny működése alatt egyházunk 
ügyei körül szerzett.

Ezen érdemeket kívánta most némi­
leg megjutalmazni a tiszántúli reformá­
tus hívek nagy többsége, midőn Kiss 
Áront a püspöki székbe ültette.

Kiss Áron megválasztatása felett an­
nál nagyobb a mi örömünk, mert az ő 
győzelmében mi egyúttal a tiszta refor­
mátus elvnek, a z si n a Kp r e s b y téri 
irányzatnak a győzelmét is látjuk.

Adja az Isten, hogy szeretett püs­
pökünk, ki előhaladott kora daczára tel­
jes testi és szellemi erőnek örvend, még 
sokáig kormányozhassa egyházunk hajó­
ját s lássa a gondjaira bízott híveket hit­
ben erősnek, számban megszaporodotl- 
nak. Jutalmazza kormányzói működését 
teljes siker s tegye derűssé éleiét hálás 
híveinek szeretete és tisztelete!

Isten áldása lengjen magyar refor­
mátus egyházunkon! Isten áldása kisérje 
főpásztorunk működését!

Igazságos harezra fel !
Igazságos harezra fel! Ezen jelszavak alatt 

mozgalom indult meg fővárosi izraelita vallásu 
polgártársaink körében az izraelita felekezetek­
nek a bevett felekezeteknek sorába leendő fel­
vételére.

Az elhangzott jelszavakra — a mi csak 
természetes — a fővárosi összes izraelita 
lakosság tömörült a mozgalom köré ; egyéni és 
politikai pártállásukra való tekintet nélkül so­
rakoztak mind annyian a mozgalomban való rész­
vételre és mindjárt össze hívtak egy értekezle­
tet, melyen az országgyűléshez e tárgyban in­

tézendő kérvény elvi tartalma lelett meg­
állapodhassanak.

Az értekezleten, melyen Wahrmann Mór, 
Neumann Frigyes, Neumann Sándor. Weinmann 
Fiiliip, Tatay Adolf, Deutsch Sámuel. Dr. Márkus 
Dezső, Dr. Lőw Tivadar, Dr. Graner Ernő, Dr. 
Feleki Béla, Dr. Czukov Sámuel, Dr. Vázsonyi,. 
Vilmos, Szabolcsi Miksa és többen, mint 4 tő-ó­
városi izraeliták kitűnőségei és dr. Húsa IzsúA. 
mint a Szeged városi hit rokonok küldötte ’ je§u 
leniek meg, dr. Vázsonyi Vilmos jegyző is­
mertette az országgyűléshez intézendő kérvény 
tervezetét.

A kérvény lényege, mint azt már a fő­
városi lapok is ismertették : Amennyiben a 
képviselőház többsége, az u. n. szaba d- 
e 1 v ü párt. ragaszkodnék álláspontjához, 
hogy t. i. n e m i s m e r i e 1 a 1 e 1 k i i s mé­
ret szabadságot és nemadja meg 
az ellenzéki pártok által annyiszor sürgetett és 
e pártoknak programjukba mindenkor és most 
is felvett vallásszabadságot a haza 
összes polgárainak és a bevett felekezetek rend­
szerével szakítani nem akarna, a zsidó f e- 
lekezetet iktassa a bevett fe­
lekezetek sorába.

A már 25 éven át politikailag egyenjogusi- 
tolt magyar zsidó polgárok hasztalanul remél­
ték, várták ezt azon párttól, melyet a legnagyobb 
áldozatkészséggel mindenkor támogattak ; még 
csak párt-programjába sem vette fel ezt az ál­
tala egy negyed századon át támogatott u. n. 
szabadelvű párt, annál kevésbbé helyezi ezt az 
ezen párt által fentartott kormány csak ki­
látásba is. Az olyan pártnak szabadelvüségétől.

I melytől az országnak egy nagy számot tevő, 
főként értelmi kontingensének, 25 évi politikai 
egyenjogúsítása után ezt kérni kell. nem sokat 
várhat a hazai zsidóság.

De elvégre nem nagy dicséretére eddigi 
türelmüknek felébredt zsidó vallásu polgár­
társainkban a szégyenérzete és elérkezettnek 
látja az időt már most, midőn nem csak kérni, 
de minden megengedett és jogszerű módon kö­
vetelni fogja az országgyűléstől, hogyha az egy 
istent hivő többi hívőkkel egyenlő terheket és 
kötelességeket ró rá az állam, úgy adjon ezekkel 
egyenlő jogokat is hozzá neki a társadalomban.

Örömmel üdvözölhetjük ennélfogva a fő­
városi zsidó lakosság mozgalmát s rajtunk 
vidékieken van a sor, hogy az ország szivéből 
kiindult ezen mozgalomhoz minden tekintetben 
csatlakozzunk, sőt tovább is menjünk egy -lé­
péssel s nehogy újabb keserű csalódásra kell­
jen fölébrednünk, a kezünkbe is letelt politikai 
jogainkat olyan emberekre, olyan férfiakra ru-

kintetével hódit s lassan legyezgeti magát 
drága stiucztoll — legyezőjével.

Saját fogata van és New-York két első­
rendű színházban páholyt bérel. Toilettejein 
meglátszik a párisi elegánczia és a saját jó 
Ízlése. Boudoirja egy kék atlaszszal bevont és 
aranyhimzéssel díszített fénykép és névjegy- 
tartóhoz hasonló ; a török szőnyegen egy di­
vatlap hever Rozalinda előkelőén rest lábacs­
káinál, — a szivárványszínű karszéken pedig. 
Montepin vagy G. Cronway regénye látható 
Többnyire férfi látogatókat fogad, kik közt sok 
államférfi megfordul és szereti, ha nála a yo- 
litikáról beszélnek.

A nyári saison kezdetén a new-yorky 
szépség Saratogába megy, — az egyesült 
államok e nagyszerű, előkelő és költséges für­
dőjébe, — hol az előkelő világ minden évben 
megjelen, blaszirt férfiak szórakozást keresnek 
a hölgyek hódításokat tesznek, és hol min­
dent fel lehet találni, csak a nyugalmat és pi­
henést nem. Itt is miss Rozalinda a társaság 
ragyogó központja; mindenki őt és toilettjeit 
bámulja. A sétatéren és a gyógy teremben épp 
úgy, mint a hangversenyeken imádóktól volt 
körülvéve.

Két télen uralkodott a new-yorki társa­
ságban. Szépsége és hire a tetőponton volt. 
De miss Wreford távolról sem adta át magát 
gondatlanul győzelmeinek, hanem komolyan 
gondolkozott azon, hogy magának s világ­
ban egy szolid és igényeinek megfelelő állást 
szerezzen. Jól tudja, hogy atyja u a anyira

dúsgazdag, mint a milyennek tartják, s hogy 
szokásai és kívánságai kiapadhatatlan pénztor- 
rást követelnek, a szabó és ékszerész számlái 
pedig csak nem végtelenek.

Saratogában egy gazdag muxikóival ismer­
kedett meg, kinek egészségét a mértéktelen 
mulatozások rontották meg. Középkorú férfiú, 
ki eltűnő erejét szeszes italokkal próbálta fen 
tartani, — ki nézésére nézve kifogástalan gent­
leman!.

Miss Rosalinda szive hallgatott; ő csak 
az ész szava után indult. Ennek daczára a 
múlt őszön majdnem beleszeretett egy fiatal 
német-amerikai követségi titkárba. De idejeko­
rán felnyíltak szemei. Mit se érne neki egy ár­
tatlan, ábrándos szív, ha azt egy millió nélkül 
lennék lábaihoz ? Minő esztelenség a családi 
boldogságot olyan bizonytalan alapra építeni, 
minő a szerelem !

Mr. 0 Brigham Lewis, a mexikói, már 
nem igen ajánlhatott fel neki ártatlan, ábrán­
dos szivet, de volt ám roppant vagyona és 
olyan állása, mely az elkapaíott szépségnek is 
fényesnek látszott ; ezenfelül egészsége olyan 
volt, hogy leendő feleségének korai és irigylés­
remél tó özvegységre lehetett kilátása . . .

Kevéssel karácsony előtt mr. 0" Brigham 
New-Yorkba érkezett és tiszteletét tette miss. 
Wrefordnál. Rozalinda természetesen nagyon 
őrült, hogy viszontláthatta és másnapra meg­
hívta ebédre, hogy az atyjával való ismeretséget 
mr. 0" Brigham ismét felújítsa, mert az előbbi 
csak rövid ideig volt — leájiya ottléte alatt —

Saratogában. Mr. O' Brigham állítja, hogy na­
gyon jól emlékszik barátságára, pedig az iga­
zat megvallva, már arra sem emlékszik, hogy 
látta-e már a bankárt valaha . . .

Este, midőn mr. Wreford szivarozva ol­
vasta a »New-York Herald«, Rozalinda-ot, ki­
nek épp egy félórai ideje van még, hogy a 
bálra felöltözzék — hanyagul monda :

— Pa dear ! Mr. 0' Brighaint meghívtam 
holnapra ebédre.

•— Ali right, gyermekem. Ki ő ?
— Nem emlékszel már reá ? Sara tógá­

ban találkoztunk, igen udvarias volt irá­
nyomban.

— Mennyire becsülöd a jövedelmét!
— Egy millió dollárra — körülbelül.
— Nagyon jól van.
— Nem lennél ellene, ha hozzá mennék ?
— Éppen nem : feltéve, ha tetszik neked.

Tavaszszal huszonhatéves leszek. — 
Ö mellbeteg.

— Well !
— Ügy látszik — te megértesz engem 

hogy jó partié . . .
Ä hét végén egy livrés inas miss Roza­

linda részére egy egész kosár üvegházi virá­
got és levelet hozott, mely igy hangzott :

»Kedves miss Wreford !
Föltéve, hogy ittlétem valódi czélja már 

nem titok, engedje meg vallanom, hogy a >f 
nyomás, melyet, szépsége és szeretetrenu. "
sága Saratogában tett ream, közelebbi isméi
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ázzuk. kiknek szabadelv üsége, politikai jel­
leme önmagában kőtelező ígéretek nélkül biz­
tosítékot nyújt az iránt, hogy a csak emberi 
jogra irányuló ezen törekvésünkben szívvel, 
lélekkel támogatni fognak bennünket. Ne bízzunk 
tehát kötelező ígéretekben.

Városunk zsidó vallásu polgárai között 
eddig még nem történt kezdeményezés a köz­
ponti mozgalomhoz való csatlakozásra. Nem 
kétkedünk azonban, hogy a hivatottak erre a 
kezdeményezést már legközelebb megteszik és 
egyúttal a közeli választások alkalmával minél 
számosabban, mindnyájan oly jelölt körül fog­
nak csoportosulni, kinek egyénisége önmagában 
a legnagyobb garanczia lesz aspiratiőik 
támogatására.

Ne ismerjünk e tekintetben pártállást, az 
legyen a mi jelöltünk, az a képviselőnk, azt 
támogassuk, kitől mi is várhatjuk aspiratióink- 

'^.ak az) ország színe előtti szívvel, lélekkel való 
tologatását.
j. a nép, mely nem segit önön magán, ne 

várjon segítséget mástól sem.
Dr. Fon Antal

Választási mozgalmak.
— A »Debreczen« eredeti tudósítása. —

A bárándi választó-kerület függetlenségi 
és 48-as pártja, mely 1887-ben oly fényes 
diadalt aratott, ismét Illyés Bálintot kiáltotta 
ki képviselő-jelöltül.

Folyó hő 10-én a délutáni órákban tar­
tatott meg Bárándon, a választó-kerület szék­
helyén, a kerületi pártgyülés, melyen minden 
község függetlenségi és 4S-as pártja kűldött- 
ségileg volt képviselve, a mely községbeli elv­
társak pedig a rossz utak miatt küldöttségileg 
nem tudták magukat képviseltetni, azok levél 
utján fejezték ki hozzá-járulásukat a közgyűlés 
határozatához.

A közgyűlés példás rendben s nagy lel­
kesedés mellett folyt le. Elnökké a testben öreg, 
de lélekben ifjú P a p p László bárándi föld­
birtokos választatott, alelnökökké kikiáltanak : 
Biró János Bárándról es Zákány Lajos 
Derecskéről, jegyzővé pedig Simon István 
ndvarii ev. ref. tanító választatott.

P a p p László azon indítványa, hogy a 
bárándi választó-kerület függetlenségi és 48-as 
pártja ismét Illyés Bálintot, a kerület 
eddigi képviselőjét, kérje föl a jelöltség el­
fogadására, nagy lelkesedéssel elfogadtatott. E 
megállapodás után K ó s a Barna, lapunk f. 
szerkesztője emelt szót s hosszabb beszédben 
figyelmeztette a nagy számmal egybegyüll elv­
társakat a függetlenségi eszme mellett v iló ki­
tartásra s fölkérte őket, hogy a függetlenségi 
lobogót diadalra vinni segítsenek.

Ezután küldöttséget választottak, mely 
Illyés Bálintnak a közgyűlés jegyzőkönyvét 
kézbesítse s őt a jelöltség elfogadására föl­
kérje. E küldöttség tagjai voltak : Papp László, 
Gatgőczi István, D. Varga József, Jenei Lajos, 
Zákány Lajos, Lénárt Gábor, Kazay Gyula, 
Németi Márton s Nagy János. E küldöttségben 
a kerületnek minden nagyobb községe képviselve 
volt.

Midőn elnök a közgyűlést berekesztette, 
Futó József bárándi jegyző, ki a közigazgatási 
hatóságot képviselte, teljes elismerését fejezte 
ki Papp László elnöknek a felett, hogy a ta­
nácskozást példás rendben s higgadt modorban 
vezette.

*

A bárándi választó-kerület függetlenségi 
és 48-as pártjának küldöttsége tegnap d. u. 
tisztelgett Illyés Bálint elölt Debreczenben s

szóval is felajánlotta neki a jelöltséget. Illyés 
Bálint, kihez e kerület választói rendületlen 
bizalommal ragaszkodnak, engedett a bizalom 
ezen újabb nyilvánulásának s elfogadta a je­
löltséget s ezen kijelentését a küldöttség tagjai 
nagy örömmel fogadták.

*

A kormánypárt, ámbár bukását előre 
látja, szombaton délután Nagy-Bajomban 
zászlót bontott. A nagybajomi születésű Dr. 
Czövek Lajos budapesti ügyvéd nevével 
indul a küzdelembe, de meddő lesz e küzdelem, 
mert a bárándi választó-kerület választóinak 
elvhüségét semmiféle hatalom meg nem ingat­
hatja.

Nagy Bajomban szombaton d. u. párt- 
különbség nélkül értekezletre hivtáit össze az 
ÖSSZ6S választókat. Ezen ért6k6zl6ten Dr. C/zö- 
vek Lajos is részt-vett. Nagy-bajomi elvtár­
saink gyanútlanul mentek el ezen értekezletre, 
de midőn látták , hogy ott tulajdonképen 
kormánypárti jelölt állításáról van szó, ott 
hagyták az értekezletet, a választóknak kor­
mánypárti töredéke azonban ott maradt s 
megállapodott a Dr. Czövek Lajos jelöltségében.

Most midőn az alkotmányosság védgátjai 
bomladoznak, nem gyönge csövekre, hanem 
erős oszlopra van szükség. Tudják ezt na­
gyon jól a bárándi kerület választói is s azért 
rendületlenül ragaszkodnak a függetlenségi és 
48-as párt erős oszlopához : Illyés Bálinthoz.

*

H.-Szoboszlóról vettük jan. 10-iki kelettel 
a következő levelet:

Hajdu-Szoboszló város lelkes függetlenségi 
elvű polgárai soha ily impozánsan még nem 
rótták le szeretetüket és elismerésüket Polónyi 
Géza iránt, mint ma. Bebizonyította a választó 
közönség, hogy e kerületben a hivatalnoki kar 
mozgósítása, s a kormánypárt ámitgatásai sem­
mit sem érnek, mert tántorithatlanul ragasz­
kodnak a szivükben megérlelt és táplált füg­
getlenségi és 48-as elvekhez.

A választók egy része tajtékzó paripán, 
az öregebbjei pedig kocsikon és szekereken 
vonultak ki a vasúthoz. A lovasok nemzeti 
szinti kokárdával és veres tollal, a kocsik és 
szekerek pedig zászlókkal voltak feldíszítve. A 
lovas bandérium 90 lovasból állott. Három vá­
lasztó, névszerint Ádám Mihály, Soós János és 
Zabolay János rendezték a menetet a vasúti 
állomáshoz. Útközben a polgárság a következő 
választási nótát dalolta:

Polónyi-nóta.
Ad nótám : Kossuth T.ajos azt üzente.

Kossuth Lajos a mi apánk.
Külországban vigyáz reánk.
Külországból hullik a dal:
Ki jen soha a baloldali

Éljen Volónyi !

Kormánypárti nem leéli nekünk,
Volónyi lesz a követünk.
A ki szereti hazáját.
Adja rája szavazatióit !

Éljen Volónyi!

gárság tanujelét adta annak, hogy önhöz ra­
gaszkodik és mandátumát csakis.a képviselő 
urnák óhajtja továbbra is adni. Kiáltsuk egy 
szivvel-lélekkel: Éljen Polónyi Géza képviselő 
ur! Az ezt követő s perczektg tartó eljenzes 
után Polónyi megköszönte a szives fogadtatást, 
s kijelentette, hogy a mint eddig küzdolt a 
függetlenségi és 48-as elvekért, úgy fog ezen­
túl is küzdeni, s ezen elvektől őt csak a ha­
lál választhatja el.

Folytonos éljenzés közt vonult be (e be­
vonulás szombaton történt Szerk.) Polónyi 
H.-Szoboszlóra, s a főtéren tudatta választói­
val, hogy beszámoló- és programm-beszédet 
vasárnap d. e. fogja megtartani.

Kormánypárti nem kell nekünk,
Volónyi, lesz a követünk,
Nekem is van szavazatom,
Én is Volónyira adom!

Éljen Volónyi!
Midőn a vonat az állomásra berobogolt, 

a kocsiból kilépő Polónyit viharos éljenzés 
fogadta, s Hetey Ignácz ügyvéd körülbelől a 
következő szavakkal üdvözölte:

Isten hozta körünkbe nagyságos képviselő 
urat! Nézzen körül sorainkon, s győződjék meg, 
hogy mi méltók vagyunk arra, hogy a képvi­
selő ur bennünket a parlamentben továbbra 
is képviseljen, mert ez a lelkes választó pol-

ségiink alatt csak erősbödött, úgy annyira, 
hogy most már csak' azon reménynyel közeled­
hetem feléje, hogy kezét bírhassam. Olyan hely­
zetben vagyok, hogy feleségemnek évenkint 
500,000 dollárt bocsáthatok rendelkezésére. — 
Nászajándékül pedig Mexikóban egy palotát, 
Queretaroban egy nyaralót, egy fogatot és két 
hátas lovat fogok felajánlani. Ha ezen körül­
mények közt elhatározza magát arra. hogy 
házam úrnője legyen —- mely hivatásra csakis 
egy olyan nagyvilági, előkelő hölgy lehet képes, 
mint ön — és ha csekély személyem iránt jó­
akaratot tanúsít, úgy ön engem a legboldogabb 
emberré tesz.

Alázatos szolgája
O’ Brigham Lewois

Rozalinda felelete, mint ezt a mexikói vár­
ta, teljes megelégedésére lehetett :

»Tisztelt uram!
Barátságos ajánlatára azt. válaszo hatom, 

hogy ismeretségünk alatt nem volt ön előttem 
közönyös. Ma estére szívesen látom. Egyedül 
főz találni atyámmal. Nagyrabecsülésein kifeje­
zésével maradtam

szives üdvözlettel
Wreford Rozalinda.«

Két évvel később mr. O’Brigham felesé­
gével együtt fölkereste a Saratoga! gyógyfor­
rást. A férfi feltünőleg megöregedett, sokkal 
szenvedőbbnek nézett ki és nagyon sok időt 
és gondot fordított az öltözetére. Felesége va 
lódi divathölgy — mindig szép, mindig feltűnő,

de titokban bosszankodik a sorsra, a miért 
olyan hamar elérte vágyainak czélját. Egy fér­
jes asszony bármily szép és fiatal legyén is — 
amerikai társaságban nem szerepelhet mint 
»szépség.« O’Brigham asszonynak különös mu­
latsága telik abban, ha férjével éreztetheti, 
hogy mily nagy áldozatot hozott ő, mikor mr. 
O’Brigham csekély személyének nemj adott 
kosarat.

—■ ügy emlékszem, hogy a sálomat a pa 
Villonban hagytam. Nem hoznád el, Lewis ?

Rozalinda asszony nem tartja érdemes­
nek hátranézni férjére, ki a legnagyobb igye­
kezete daczára sem képes vele lépést tartani. 
Két udvarlójával sétál, kik a mulattatás dolgá­
ban egymással vetélkednek.

— Szívesen, kedvesem — suttogta a ki­
merült nabob és lihegve, beesett, kipirult arez- 
czal sietett visszafelé, olyan gyorsan, a mint 
csak birt.

Két régi barátja — kedvükre élő fiatal 
emberek és irigylésre méltó partiek — utána 
kiáltott :

— Hova olyan sietve, vén gyerek ?
— A feleségem elfeledte magával hozni 

a sálját.
Részvéttel tekintettek utána.
— Que voulez-vous! — mondá az egyik, 

ki nagy nehezen tanult valamit Párisban fran- 
cziául: neki egy szerető, jó feleség ápolására 
volna szüksége, ki több gyöngédséggel viseltet­
nék iránta, és nem vétetné észre annyira a 
világgal, hogy mennyire terhére vannak a mil­
liói. mint azt ez a new-vorki szénsés teszi.

Másnap, vasárnap d. e. 10 órakor tartotta 
Polónyi Géza programm-beszédet a ref. 
templom előtti téren.

Már kora reggel megindult a mozgalom 
a városban. — Az utczák telve voltak piros 
tollas választókkal, a kik nagy tömegekben 
vonultak fel nagynevű képviselő-jelöltjük prog- 
rammbeszédének meghallgatására.

A kerülethez tartozó falvak függetlenségi 
párti választói küldöttségileg képviseltették 
magukat. Kilencz óra után egészen megtelt az 
óriási tér választókkal, a kik között a kormány­
párt korteseit is láttuk ólálkodni — leskelödni, 
hogy a zarándok útra elvezetett jámbor kor­
mánypárti képviselő-jelöltjüknek a független­
ségi párt nagy napjáról számot adhassanak.

Pont 10 órakor jelent meg a városház 
előtti téren Polónyi ftéza s kitörő lelkese­
déstől áthatott választóinak szűnni nem akaró 
éljenzései között lépett az emelvényre.

Midőn a perczekig tartó éljenzés szűnni 
kezdett, messze elhangzó érczes hangon kezdte 
el egy óráig tartó programbeszédét.

Mindenek előtt számot adott a lefolyt 
országgyűlésen tanúsított magatartásáról s par­
lamenti működéséről s főleg arról, hogy a vá­
lasztókerület bizalmából kezébe vett »függet­
lenségi s 48-as párti« zászlót tisztán, mocsok- 
talanul hozta vissza választói körébe, s most 
midőn látja, hogy Szoboszló város és kerüle­
tének függetlenségi érzelmű polgárai ismételve 
bizalommal kínálják meg a jelöltséggel, nem­
csak örömmel fogadja azt el, de kijelenti, bogy 
legnagyobb büszkeségének tartotta minden 
időben, hogy Szoboszló város és kerületének 
megtisztelő bizalma folytán vehet részt a füg­
getlenségi párt. parlamenti nagy küzdelmeiben. 
Azután éles bírálat alá vette a kormány azon 
intézkedését; hogy a tél derekán oszlatta fel 
az országgyűlést. A hatalmi érdekek elvesztése 
miatti félelem vihette a kormányt ez egyedül 
és példátlanul álló lépésre. Hatalmasan fejtette 
ki, hogy mi és ki a kormánypárt ? Kikből s 
milyen politikai erkölcscsel biró emberekből áll 
e fegyelemhez és parancshoz szó kott tömeg, 
a mely gondolkodás nélkül, commandóra sza­
vazza meg a nemzet létérdekeit veszélyeztető 
kormányjavaslatokat. — Felsorolta azokat a 
sérelmeket, melyekkel a kormány a közelebbi 
országgyűlési czyklus alatt a nemzetre tört. — 
Kifejtette a függetlenségi párt álláspontját és 
az utóbbi időben tett óriási küzdelmeit. — 
Felhívta a polgárokat, hogy a függetlenségi 
s 48-as párt zászlója alá sorakozzanak, — 
hogy a nemzet önállóságát veszélyeztető Sza- 
páry kormány ellen minél erősebben felemel­
hesse a nemzet tiltakozó szavát.

A hatalmas szónoki hévvel, de egy­
szersmind teljes tárgyilagossággal elmondott 
beszédet több Ízben megszakította a lelkesült 
választó polgárság kitörő éljenzése, s midőn 
Polónyi beszédét befejezte, a szeretetet és a 
ragaszkodást igazoló lelkesült éljenzéssel kí­
sérte a polgárság Kiss Dániel volt orsz. képvi­
selő lakásáig.

Délután a város tizedeiben összegyűlt 
polgárságot látogatta meg Polónyi. Öröm 
volt látni azt a lelkesült fogadtatást, a mely­
ben részesült minden egyes tizedben beszéd­
del fogadták, a melyben nemcsak a jelöltjük 
iránti törhetetlen ragaszkodás és szeretet, de 
a függetlenségi és 48-as párt iránti rendíthe­
tetlen hűség is nyilvánult. Örömmel tapasztal­
tuk, hogy Szoboszló város értelmes és müveit 
polgársága régi jó híréhez méltóan ismét di­
csőségre vezeti a »függetlenségi és 48-as párt« 
lobogóját.

Polónyi Géza két napig maradt választói 
körében és csak kedden utazott vissza a fő­
városba.

1892. január 12

hanggal beszélt a 48-as elvekről sőt Polónyi 
Géza°és Kaas Ivor jelenlétében Kossuthért dik- 
cziózott. Ez az ur volt az, a ki a szoboszlói 
füc-jetlenségi pártelnöknek úgy nyilatkozott: 
»Szégven a függetlenségi Szobosz­
ló r a hogy Wekerlet díszpolgárául 
választotta«, — s végre ez a-z ur volt az, 
a ki mint törvényt és igazságot szolgáltató em­
ber az 1869. évi IV-ik t. ez. 11-ik §-át s- a 
kir. Táblai Elnök ur körrendeletének azt a 
pontját, hogy »a szenvedélyek örvényébe a 
bírónak magát sodortatnia nem szabad, a mint 
hogy őt a törvény is felmenti attól, hogy a 
pártfegvelem járma alá hajtsa magát. A biró 
a maga politikai meggyőződését nem dobhatja 
oda a pártküzdelmek porába s nem állíthatja 
pártszenvedélyek közé. — A bírói 
karnak rendíthetetlen sziklaként kell a politi­
kai pártküzdelmeken felülemelkednie. — 
Ezért rendeli az 1869. IV. t.-cz 11. §-a, hogy 
a biró nem lehet tagja semmiféle politikai 
gyülekezetnek s nem vehet részt azok gyűlé­
seiben. Én tehát nem kétlem, hogy a felügye­
letemre bízott bíróságok minden egyes tagja 
egyetért velem abban, hogy közülük egyik sem 
vehet részt — magát a szavazást kivéve — sem­
miféle képviselőválasztási pártértekezleten, an­
nál kevésbbé bármely pártnak szervezkedő vagy 
végrehajtó bizottságában s még kevesbbé ad­
hatja magát oda korteskedések eszközévé, avagy 
bocsátkozhatik önmaga akár nyílt, akár palás­
tolt korteskedésbe és pedig —- hogy világosan 
nyilatkozzam — akár ellenzéki, akár kormány- 
párti képviselő választásáról legyen szó. — 
Ha mindazonáltal feltevésemben csalatkoznám 
s a debreczeni kir. ítélőtábla kerületében mü- 
íödö bíróságok bármelyik tagja a fennebb idé­
zett törvénynyel összeütközőén cselekednék : 
azt én, felügyeleti kötelességeimhez képest, nem 
aaboznám a törvény sorompója elé állitani.

Felhívom ezekhez képest a felügyeletem­
re bízott bíróságok vezetőit, hogy eme figyel­
meztető körrendeletem tartalmát a vezetésük 
alatt álló bíróságoknak úgy bírói, mint segéd 
— s kezeiőhivatali tagjaival közölni, s ha eset­
leg a fennebb jelzett irányban teendő felügye­
leti intézkedés szüksége merülne fel, — erről 
hozzám haladék nélkül jelentést tenni szíves­
kedjenek«, ignorálja, sőt még figyelembe sem 
veszi. Mert ez az ur volt az, a ki előre kieszelt 
módon szombat éjjeli 12 órától bor mellett 
ott virasztott a nagy vendéglő emeleti szobá­
jában azon szándékkal, hogy az emeleti abla­
kot idejében elfoglalva, a vendéglő előtti téren 
beszélő Polonyi Gézát beszéd közben i n z ál­
tálja, ellene demonstráljon, — s 
a függetlenségi párt nyugodt s a helyzet mél­
tóságához illő magatartással megtartott üne- 
pélyét botránynyal zavarja meg.

Ugyanis az a szerencsétlen ember, mi­
dőn Polonyi a candidatiónalis törvény hátrá­
nyai ról beszélt lekiáltott az emeleti ablak­
ból, hogy »nem iga z«!,-mire Polónyi nyu­
godt hangon felszólt, hogy »nem önnek, ha­
nem az országnak beszélek«! A botrányt ke­
reső ur tudva azt, hogy az emelet a nép ha­
ragjától megmentheti,—jónak látta tovább 
demonstrálni, — s a program beszéd 
folytatásába ismételten, de akkor már ordítozó 
hangon lekiáltotl Poiónyinak, hogy „n e m 
i g a z.« Polónyi körül nézve kérdezte : »ki 
mondja azt, hogy nem igaz« ? a mire Som- 
lyódy István aljegyző ura mellét verve kiabált: 
»hogy én mondtam.« — E nyilvánvaló 
inzultálásra és durva «értésre Polónyi ismét 
nyugodt, de határozott hangon ezt felelte: 
»hogy én nem szoktam hazudni, 
hanem az ur hazudi k“. A jogos ha­
ragra gerjedt népe demonstration! és sértő bot­
rányra óriási zajt csapott, s az aljegyző urat 
különböző szavakkal tisztelte meg, sőt többen 
»1 e k e 1 1 ü t n i«, »d o b j á k k i az ab­
lakon« stb. szavak kíséretében az emeletre 
akartak hatolni, hogy a botrányhőst kellő ju­
talomban részesítsék. Természetesen, már ekkor 
az ablak üres volt, s a demonstráló aljegyző 
ur jónak látta visszavonulni, s midőn a pol­
gárok szétoszoltak, távozott el a vendéglőből 
kétszuronyoscsendőr őrizete 
alatt.

1893

Szoboszló város hazafias polgárságának 
ünnepét éppen a programm-beszéd alatt — a 
mint bennünket értesítenek — egy hallatlan 
és megbotránkoztató inczidens zavarta meg, 
a mely annyival is inkább elitélendő, mert a 
mindenáron botrányt előidézni akaró hős a 
szoboszlói járásbíróság egyik hivatalnoka volt.

Midőn Puky Gyula kir. táblai elnök ur 
országszerte örömmel és helyesléssel fogadott 
körrendeletét a felügyelete alatt álló bíróságok­
nak megküldte, azt hisszük, hogy legfőbb 
czélja az volt, hogy az elfogulatlan lélekre valló 
és alkotmányos jogainkat tisztelő körrendelet 
ne csak Írott malaszt legyen, hanem azt bíró­
ságaink kötelező parancsként tekintsék, annyi­
val inkább, mert e rendelet az 1869. évi IV. 
t.-cz. 11. §-ának magyarázata. Úgy látszik azon­
ban, hogy S o m 1 y ó d y István bírósági aljegyző 
ur sem a törvényt sem e rendeletet nem ös- 
meri, vagy ha ösmeri, azokat tiszteletben tar­
tani nem akarja.

Ez az ur volt az, a ki úgy a Kossuth
í niAc nóir iin nnnnn mini m 1 rí 1 mr

Reméljük, hegy Puky Gyula kir. táblai 
elnök ur a »törvény sorompói elé« állítja 
aljegyző urat, ki éppen választási mozgalmak 
alkalmával csinált botrányt !

Újdonságok.
* A püspök-választás eredményé­

nek hire tegnap a késő esti órákban terjedt 
el Debreczenben s általános örömöt és mege­
légedést keltett. A vendéglőkben poharat emel­
tek a Kiss Áron egészségére, számosán pedig 
táviratilag üdvözölték az uj püspököt. A ba- 
rártdi választó kerület függetlenségi és 48-as 
pártjának küldöttsége, mely Illyés Bálintot teg­
nap fölkérte a jelöltség elfogadására, mihelyt 
a püspökválasztás eredményéről értesült, azon­
nal üdvözlő táviratot küldött Poresalmára Kiss 
Áronhoz. Táviratban üdvözölte Kiss Áront la­
punk szerkesztősége is.

* Thaly Kálmán ur az ország, füg­
getlenségi és 48-as párt alelnöke elvtársaink 
őszinte örömére még mindig körünkben időzik. 
Tegnap délután a »Függetlenségi Kör« 
helyiségében gyűltek össze az I ső választó 
kerület oszlop emberei, pártunk tekintélyes 
polgárai minden meghívás nélkül, — megbe- 
szélendök a politikai eseményeket. Valóban
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1. pártunk tekintélyes 
."á= nélkül, — megbe- 

• 'cményeket. Valóban 
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ragaszkodása, melylyel a polgárság a nagynevű 
képviselőjelöltet körülvette. Önzetlen szívből 
fakadó e rajongás szerű ragaszkodás Thaly 
Kálmán ur személye iránt — ki a mai 
politikai inmoralitás fénykorában — a nemes 
egyszerűségű és szikla szilárd jellemű állam­
férfiak kiváló típusa. Ebből a tiszteletteljes és 
bizodalmas elvtársi érintkezésből egész termé­
szetesen következett aztán, hogy egy tekinté­
lyes számú társaság együtt óhajtotta tölteni az 
estét Thaly képviselőjelölt úrral; ki öröm­
mel engedett polgártársaink óhajának. Javában 
folyt az élénk eszmecsere a »Kis pipa« czimü 
vendéglő éttermében, midőn a szomszéd szo­
bából dörgő éljenzés lelkesítő zaja hangzott ki, 
akkor tudta meg a társaság, hogy a b á r á n d i 
függetlenségi párt tekintélyes küldöttsége 
is hasonló ünnepet ül, Illyés Bálint képvi­
selőjelölt ur társaságában. Később megjelentek 
Kiss Albert és Lukács Ödön urak is, ami 
csak fokozta elvtársaink lelkesedését. Egymást 
érték a felköszöntök, melyekben épen a pol­
gárok adtak kifejezést pártunk elveihez 
való törhetlen ragaszkodásuknak és éltetve a 
»szent öreget« Kossut Lajost, éltetve Thaly 
Kálmánt és a megjelent pártvezéreket, a leg­
melegebben búcsúztak el a debreczeni elv tár­
sak a bárándi küldöttség tagjaitól, megígér­
ve egymásnak kölcsönösen, hogy a kétségtelen 
győzelem örömünnepén ismét találkoznak. Hi­
telt érdemlő forrásból jelenthetjük, hogy a t. 
kormánypárt az I-sŐ val. kerületben még a 
jelöltállításról is lemondott, belátta, hogy 
T h a 1 y Kálmán jelöltsége mellett bárkinek 
felléptetése is csúfos kudarezot vallana.

* Polónyi Gézát, mint lapunkat ér­
tesítik, Budapest IX-ik kerületében (Ferencz- 
város) szintén fölléptették képviselő-jelöltül.

* A debreczeni izr. hitközség 
választó képes tagjai f. hó 10-én választották 
meg eddigelé még nem észlelt nagy érdeklő­
dés mellett, a hitközség önkormányzati jogát 
gyakorló 50-es képviselő testületet. Az újon­
nan választott képviselő testület betűrendes 
név sora a következő: Dr. Balkányi Mik­
iás, Dr. Bakonyi Samu, Baum Miksa, Bechert 
Manó, Biedermann Ignácz, Biederman József, 
Csengeri Ferencz, Drucker Mór, Fáik Lajos, 
Feischl Károly, Fischer Adolf, Fleischmann 
Mór, Franki Ferencz, Fürst Mátyás. Hartstein 
Péter, Hidvéger Mihály, Hirschfeld Annin, Ja- 
kobovics Aladár, Katz Jakab, Dr. Kemény Mór, 
Klein Mór. Klein Márton. Kohn Adolf, Lichtschein 
Menyhért, Lichtschein Mózes, Lichtschein Sá­
muel, Liedermann Mihály, Löblovits János, 
Lusztig Mihály. Vallássek Lipót, Dr. Popp er 
Mór, Preiser Salamon, Reich Herman, Beich­
ina nn Armin, Rosenberg Adolf, Kosenfeld Ja­
kab, Rosenfeld Márton, Rosenfeld Mór, Rosent­
hal Dániel, Schirf Jakab, Schwarcz Bernát, 
Sorger József, Dr. Szántó Sámuel, Weinberger 
Lajos, Weisz Lévi, Weisz Sándor.

* Egyház. A debreczeni ev. ref. egyház 
tanácstermében 1892-ik évi jan. hó 14-ik nap­
ján d. e. 10 órakor közgyűlés tartatik. Tárgy : 
a központi bizottság jelentése a presbyter- 
választás eredményéről.

* Előfizetés több száz évre. Pittsburghban, 
Pemisylvániaban megjele ik a »Brnaüax« czimü lap, 
melynek szerkesztője, kiadója, szedője egy néger. Mi­
vel azonban ennek a lapnak igen nagy befolyása van 
a négerekre, igy különösen a közélet emberei iparkod­
nak lekenyerezni ezt a derék szerkesztőt, 1 i azonban 
nem fogad el holmi borravalókat, hanem azt kívánja, 
hogy mii ét több évre fizessenek elő lapjára és az egész 
összeget rögtön le is tegyék. így azután megtörtént, 
hogy több szenátor képviselő 100, 200, 300, 400, sőt 
egy (MX), egy meg pláne 900 évre fizetett elő erre a 
lapra, hogy rokonszenvét megnyerje. Ezt a kileuczszáz 
éves előfizetőt, aki nem más, mint Quay szenátor, a 
»Broadax« a legnagyobb elismerés mellett, mint vilá­
gító példát mutatja be olvasóinak. Ez eszme különben 
nem egészen uj és nem kell érte Amerikába menni, 
mert itt, az immár ezer éves Magyarországon csak az 
imént akartak alapítani egy klerikális napi lapot olyan 
alapon, hogy a papság legalább is 25 évre fizessen elő 
egyezerre. De ezt a feltételt nagyon amerikaias szagu- 
i ak találták.

* Gönczy Pál, a magyar tanügy egyik 
régi és lelkes bajnoka, meghalt. A tanitó-viiág 
büszkesége volt Ö. Gönczynek, ki egyszerű ta­
nítóságból emelkedett a miniszteri tanácsosi 
méltóságra, igen, igen sokat köszönhet hazája, 
mert a tanügy terén szerzett érdemei elvitáz- 
hatatlanul igen fényesek. Gönczy Pál nevét 
ismerte az egész ország, s tankönyvei elvoltak 
terjedve országszerte. A nagy tanférfiu, kire 
kétszeresen büszkék lehetünk, mivel megyénk 
szülöttje, szoboszlói hajdú fi volt, ha­
lála bizonyára mindenfelé mély részvétet kelt. 
Gönczy Pál Hajdu-Szoboszlón született, az 
1817-ik évben. Debreczeni »alma materiünk­
ben tanult. S úgy emelkedett fokról-fokra a 
czimzetes államtitkárságig. Számos tankönyve­
ket irt. Az 1853—54-ik évben lapot is szer­
kesztett.

* A Hortobágyról. Nagy-Hortobágy, 
jan. 12. A tudomány szárnyai már arra is rá­
segítettek, hogy itt Debreczenben írhatom meg 
ezen hortobágyi értesítést, értve ezen szárnyak 
alatt az anyagi szárnyakat, ez a mi kávé-daráló 
ingó-bingó gőzösünk, valamint a szellemi szár­
nyakat, a minek ősi magyar szólamként telegraf 
a neve. Mára viradóra épen úgy eltakarta a 
hortobágyi zöld síkságot, mint a városi ház­
tetőket a természet nyugalmat hirdető fehér 
hóleplével ; de be is zárta a birka-tartók juhai- 
nak a hortobágyi Kanahánf, mert bizony a ki 
most a marha-járásra beváltotta birkáját le­

gelőre, az busáson kivette annak hasznát, — 
minélfogva a ma haza érkező birkáit nem fo­
gadhatja a még most is megkezdetlen széna­
kazla mellett savanyu képpel. — Nyugalomra 
hajtotta tehát fejét pusztánkon minden fűszál 
a hótakaró alatt; de nyugodt szívvel adhat az 
istennek hálát a Hortobágyot használó minden 
gazda is, mert régen adott a Hortobágy annyi 
áldást a gazda zsebébe, mint a múlt nyáron. 
Reményiem, hogy a reménységet jelző zöld 
szinü mező épen kerül ki a hó alól, azt meg 
óhajtom, hogy a gazdák Hortobágyhoz kötött 
reménysége jövőre is úgy teljesedjék, mint a 
múlt 1891. év nyarán. D e 1 y Mátyás.

* Koszom megváltás. A debreczeni 
dalegylet nem küldött koszorút néhai gf. Dé- 
genfeíd Júzsefné ravatalára, hanem e helyett 
— koszorú megváltás czimén — 25 frtot ado­
mányozott az E. M. K E-nek.

* A kinek járlat kell. Bikarmegye 
egy községéből írják nekünk ezt az apróságot. 
Megállnak a jegyző ur asztala előtt, az asszony 
is, meg az embere is, de egyik se mer meg­
szólalni, — az asszony sem, — de az 
ember sem.

— No, mi kell atyafi ? kérdezik tőle.
Erre persze hogy a menyecske ad fele­

letet :
— Szerencsés jó napot kívánok a tekin­

tetes urnák — hát nem tetszik rám emlé­
kezni ?

— Nem én! Kicsoda maga?
— Nem ? Pedig egyszer voltam már a 

tekintetes jegyző urnái. Emlékszik : mikor a 
göndor-szarvu fejősünket megvették : azután el­
jöttünk járlatot váltani, mert azt kérik a 
vámon !

A jegyző ur nem emlékszik életének er­
re a fontos mozzanatára.

— Hát megint járlatot akarnak, ugy-e ?
— Azt hát, mosolyog az asszony, hogy 

a jegyző ur igy kitálalta a szándékukat.
— Hát kérem alássan, lódítja közelebb 

az asszony, — az uram akar Telegdre men­
ni, — hát mondok, akkor előbb járlatot kell 
váltani — máskép nem eresztik ki a fa­
luból ....

* A vak koldus balesete. Az élcz- 
lapok, s egyáltalában a lapok egy országos 
hírnévre vergődött alakját szállították ma be 
a közkórházba, ki szemfüles rendőreink előtt 
mindig csak ama »bizonyos vak kódics« neve 
alatt szerepelt. Öreg, évektől megáldott ember. 
Bozontos nagy szakáll, melynek fehér fürtjei 
egész eltakarják a behorpadt mellet. Viharbo- 
ronálta arezvonások, szétálló, szürkés szemöl­
dök, mely a »gácsér farkához« hasonlólag kun- 
korodik fel -— fel a ránezos homlok felé. És 
egy folyton hunyorgó szempár, mely ha aka­
rom lát, ha akarom nem lát, már a hogy a 
»koldus üzlet« hozza magával. Ingatag léptek­
kel botorkázott a jó öreg, a »vak kódics«, 
igaz nevén valami Nemes László, 
a csapó-utcza elején, mikor egy b.-ujvárosi 
gazda ember hajtatott arra csengés-bongós lo­
vaktól vont szekerével. Az öreg »vak kődics«, 
ki bizonyára ekkor is valami »politzei 
widrig« terven törte fejét, nem térhetett ki 
a robogó kocsi elől. A lovak elcsapták, a kerekek 
alá került, melyek is egyik lábát egészen eltörték. 
Egy jószivü fiakkeres tette fel rozoga kocsijára 
a szegény öreget, s szállította be a kórházba, 
ki felöl, a sarki rendőr Marczel bá’ midőn meg­
hallotta a szomorú eset hírét, —- mily keserű 
hangon elmondott nyilatkozatban tört ki : 
Uram Isten, mit csináltál ? Hát kit kisérjek én 
be ezután ?. . .

* Nincs többé sikkasztás. F ekete 
István székesfehérvári postatiszt egy különös 
szerkezetű lakatot talált fel, mely bizonyos 
esetekben biztos ellenőre a sikkasztóknak. A 
lakat tudniillik föltétlenül elárulja, ha valaki 
tolvaj kulcscsal járt benne. A lakat belsejében 
tudniillik egy pergamenszerü papírlap van, — 
mely ilyen esetekben föltétlenül megreped s 
repedésével elárulja az igazi kulcs tulajdono­
sának, hogy előtte már valaki tolvajkulcscsal 
felnyitotta a lakatot. Fekete, ki találmányára 
már kapott szabadalmat, most a kereskedelmi 
miniszter elé terjeszti lakatjának tervezetét, — 
ajánlván ezt a posta számára.

* A házigazdák figyelmébe. Ki­
szakadt a »Szent Péter« dunyhája és a hó 
hull, szemetel gomolyog, betakarja a fekete 
világot. Meg hogy a hó esik, az bizonyára nem 
képezne megírásra méltó újdonságot, hisz most 
van az ideje, de meg minden jó szemű ember 
látja, hanem igenis azt ajánljuk a házigazdák 
figyelmébe, hogy a leesett havat sepertessék el 
házaik elől, mert a rendőrség, mely különben 
most itt lévén a hivatalos korteskedés ideje, elég 
elnéző, még büntetést is mérhet reájuk.

* Az agglegények adója Páriában. 
A párisi községtanácsbban évről-évre tárgyalás 
alá szokott kerülni az az indítvány, melyet az 
agglegényeket szenvedélyesen üldöző egyik 
községtanácsos terjeszt elő, azok megadózta­
tását követelve azon czimen, hogy nem nősül­
nek meg. A múlt év utolsó napjaiban ismét 
foglalkozott ezzel a kérdéssel a községtanács 
s kevés hijja volt, hogy az indítvány el nem 
fogadtatott. Előbb azonban a községtanács annak 
megállapítását kívánta, hogy kik tulajdonképen 
az agglegények, hogy igaztalanul ne sújtsa a 
kivetendő adó azokat, kiknek nincs ugyan fe­
leségük, de kikről egyátalában nem bizonyos, 
hogy esküdt ellenségei a házasságnak. E rész­
ben először a kor megállapítása lesz szükséges, 
melynek betöltésével valaki igazán agglegény 
lesz ; azután pedig oly kivételeknek meghatá­

rozása, melyek ez esetben is igazoltaknak tűn­
nek fel. Egyelőre tehát marad minden a régi­
ben s a Párisban élő agglegények, vagyis azok 
a kik azért nem báz isodnak, mert rettegnek 
a mennyegzö utáni »holnaptól«, mely egy egész 
élet hosszúságra terjed ki, nem fizetnek adót.
A jelek azonban arra mutatnak, hogy ez a 
boldog állapot nem tart már nagyon soká. —
Francziaországban nagy aggodalmat okoz a 
népesedés tekintetében tapasz talhatólvisszaesés, 
s különösen Párisban szaporodik egyre azok 
száma, kik nem tartják igazolhatónak azt, 
hogy az agglegények vígan éljék világukat s 
kárörvendve nézzék a családapák bajait és 
költségeit, hanem azt követelik, hogy ezek cse­
rébe legalább agglegény! mivoltuk gyönyörűsé­
géért érezhető adót fizessenek. Az agglegény­
üldöző párisi községtanácsos meg van győ­
ződve, hogy ennek az évnek végén hosszú idő 
óta vívott küzdelme sikert fog aratni.

* Sajtóhiba. Lapunk tegnapi számá­
ban megjelent kis karczolatban a »né m a 
czim bórák« czimüben a mameluk párt 
néma tagjaira czitálva volt egy német költő 
pár sora, melyet — hibásan lévén szedve — 
kérünk igy kijavítva olvasni:

»Sitzen stumm, scheuen dumm,
Hinüber und — herüber !«

melynek is szabados magyar fordítása igy 
hangzik: »Hallgatnak, mint a hal, s bután te- 
kintgetnek jobbra-balra!!!«

Bálrendezők figyelmébe! A
közelgő farsang alkalmából ajánljuk a 
»De breeze na nyomda-részvénytársaság 
könyvnyomdáját a bálrendező helybeli 
és vidéki egyletek, társulatok és iparo­
sok figyelmébe, hol báli meghívók 
és tánezrendek díszes és Ízléses kivi­
telben gyorsan és jutányos árak­
ban készíttetnek. (Üzlethely: nagy-uj- 
utcza 1702. sz. K o n r á d-házban.)

Kórházban,
I.

Beteget hoztak a zárda kórházába. Ön­
gyilkos volt szegény, — két golyót röpített be 
testébe és nem halt meg. Önkívületben feküdt 
ágyában .... a főnöknő maga rendelkezett 
körűié. A legfiatalabb apáczát, kedvenezét, ki 
csak pár hónapja került a zárdába, hivatta 
le a beteg mellé.

A fiatal leányka nem sokára meg is je­
lent. leült a beteg mellé és ápolni kezdte őt. 
Hiába volt minden törekvése, nem tudta élet­
re kelteni. Megfogta a kezét és a mint az élet 
melege áthatolt a lányka kezéből a férfi kezé­
be, lassan felnyíltak szemei . . . megmozdult 
ajka és susogni kezdett.

— Eltévedtem az élet utjain . . . Ideált 
kerestem és — asszonyt találtam. Még tegnap 
szertett, ma — eltaszitott .... Ide jutot­
tam . . .

A leányka zokogva térdelt le az ágya 
mellé —- fejét a férfi kezére hajtá és úgy 
beszélt:

— Én is eltév edtem az élet utjain.
... A nagy ősök utolsó sarja becstelent 

szeretett . . Ide jutottam, itt fog om tölteni sze­
rencsétlen életemet . . .

A nyugvó nap utolsó sugarai megvilágí­
tották a kis szobát, hol két szerencsétlen sirí, 
.... az egyik a múltját, — a másik jövőjét 
siratta.

II.
Megkondui a lélekharang, csengő borús 

hangja bejárja az egész zárdát, valaki haldok­
lik. A pap hasiét a kis szobába, hol egy fia­
tal nő várja a lelki vigaszt.

Kis mécs vili gitja meg a szobát, a mi 
még sápadtabbá teszi a fiatal nő arczát, — A 
fiatal pap letérdel az ágy mellé . . lassan 
mondani kezdi az imát. A nő kínosan jajgat­
va megfordul ágyában, ajkához emeli a pap 
kezét és beszélni kezd :

— Férjemet elhagytam, gyermekemet el- 
taszitottam, magamat megöltem, — ez minden 
bűnöm, vétkem. Miért dobta a sors elémbe a 
férfit, kit férjemnek neveznek ? . . . Miért ül ­
dözött az mindig szerelmével, miért könyör- 
gött térdein és miért nem tudtam én ellentál- 
lani ? . . Sokáig boldog voltam, egyszer meg­
láttam ismét azt, kit mindig szerettem, az ut- 
czán . . véletlenül. Miért lázad fel a szenve­
dély ismét szivemben . . . miért hagytam el 
éjnek idején férjemet, gyermekemet , ... ki 
tudná azt megmondani. Sokáig kóboroltam az 
ulczálion, fajt az élet, hogy vannak emberek, 
kik boldogok.Bontani kezdtem lassan ruhámat 
a hideg szél keblemhez vágta a havat, . . . 
fázni, kezdlem. Minthahailoltam volna férjein 
hivó szavát, futni, szaladni kezdtem haza . . . 
eltévedtem. Leültem egy utczakőre, ott találtak 
még egy félóra előtt . . . Előbb . . . hallja 
most . . . megszólalt a halálharang .. . kiért. . . 
értein . . . Megbocsát ... de fájt itt valami 
a szivemben . . . férjem . . . gyermekem . . . 
inegyóntam.

A mécs utolsót lobbant és kialudt . . . 
egv szenvedővel kevesebb volt a világon.

W. Dezső.

Irodalom és művészet.
Az Athenaeum Kézi Lexikona.

A tudományok encziklopédiája különös tekin­
tettel Magyarországra. Szakférfiak közreműkö­
désével szerkeszti dr. Acsády Ignácz. Budapest, 
1891. hatodik füzet. A közhasznú voltával gyors 
népszerűségre jutott vállalat ez uj füzete nem 
kevesebb mint három önálló mellékletet tar­
talmaz. Az egyik Ausztrália és Polynézia kitűnő 
kivitelű térképe, a másik egy kettős fekete tábla, 
mely a világ főbb államainak cziinereit ismer­
teti. — Igen eredeti gondolatot valósit meg a 
harmadik táblázat, mely két oldalán a legfon­
tosabb élelmiszerek, tej. hús. borok, kávé, thea, 
kakaó stb. vegyelmezését adja s ezek tápláló 
erejéről nyújt népszerű tájékozást. A mi a 
szöveget illeti, ez a B betű folytatását, a Bio- 
graphia és a Brocken közti anyagot tartalmazza 
s tömegesen hozza az érdekes kis és nagy 
czikkek egész sorozatát. Tanuságos mindjárt 
az első lapon a bírálat, azután következnek a 
birú és bírósági czikkek gazdag változatban. 
Igen kimerítően tárgyalvák a birtok és bizto­
sítás, Bocskay István s a reá vonatkozó ese­
mények, a böjt (egyházi és nemzeti), bölcsé­
szet, boldogasszony, boltív, boltozat, bolygó­
csillagok, bolygó zsidó, boneztan, bor és bőr 
számos érdekes czikkben, valamint Bosznia, 
boszorkány, Brády-család, Brandenburgi Kata­
lin, stb. E füzetben vannak még Bismarck 
herczeg. Blaha Lujza, Boccaccio stb. nagyobb 
életrajzai. Alaposságával és magyaros szelle­
mével, valamint fényes kiállításával a Kézi 
Lexikon egyre inkább érdemessé teszi magát 
a közönség minél szélesebb körű támogatá­
sára. Újólag is melegen ajánljuk a vállalót. Egy- 
egv füzet ára csak 30 kr. Kéthetenként egy 
füzet jelenik meg (a közelebbi január 15-én) 
s az egész 40 füzetből fog állani. Legczélsze- 
rübb előfizetési mód 10 füzet árának (3 írt) 
beküldése az Athenaeum könyvkiadóhivatalához 
vagy bármely fővárosi vagy vidéki könyvke­
reskedéshez.

A »Vasárnapi Újság» január hó 
10-iki száma három ivén a következő tarta­
lommal jelent meg : «Kerkapoly Károly» (Arcz- 
kcppel. Cserna Károly rajza.) — «Berzsenyi 
szobra.» Költemény ifj. Szász Bélától. — «Há­
zasság éhségből.» Elbeszélés. Irta Jókai Mór. 
(Képpel. Goró Lajostól.) — «Nagy imposzto­
rok : 1. A debreczeni fekete ember.» — «L 
Napóleon és kora: I. A császárság.» (3 kép;
eredeti franczi illusztrácziókkal.) — «Judit.» 
Angol elbeszélés. — «Vihar után.» Költemény 
Endrődi Sándortól. (Roskovics Ignácz két raj­
zával.) — «Mozart» (Mozart arczképével, salz­
burgi szülőháza, lakóháza és szobra rajzával.) 
— «Az ég csodái: A tej-ut.» — «Burns Ró­
bert.» (Arczképpel s két költeményével. Lévai 
József fordításából.) — *A khiníaí fal Peking 
mellett.» (Képpel.) — «Bányalég robbanás egy 
kőszénbányában.» (Képpel) — «Egy kanadai 
népmulatság.» (Képpel.) — «Lovassy László.» 
(Arczképpel.) •— »Har illatozva.» Költemény 
Szávay Gyulától. — «A milliomos sikkasztás.» 
(Képpel. Piufsich Lajos váczi házának kertjé­
ben.) — «Mutatvány képek a «Politikai Újdon­
ságok »-ból : 1. Chilei harezosok tetemei a csa­
tatéren. 2. Német és orosz katonák találkozása 
a határszélen. 3. Egy angol csapatszállító hajó 
balesete. — 4. Li-Hu-Csaog khiniai alkirály. 
5. Állat-képek a legutóbbi londoni hizómarha 
kiállításról.» — Irodalom és művészet ; Egy­
veleg; Sakjáték; Képtalány stb. rendes heti 
rovatok.

Phidias szobormüve. Párisban az 
»Academie des Inscriptions et belles lettres« 
utolsó gyűlésén Geffroy egy levelét olvasták 
fel, melyben azt írja, hogy Rómában jelenleg 
a tudósvilágban nagy feltűnést keltett egy uj 
Apolio-szobor, melynek egyes részeit a Tiberis 
fövényéből ásták ki. A szobor bal karja hi­
ányzik, feje tökéletesen ép. Még nem tudják, 
hogy a szobor kinek a müve, de nehány jó- 
nevü szakember határozottan állítja, hogy Phi­
dias egyik csoportozatából való.

Különfélék.
Napoleon mint Messiás. Orosz­

országban, mely Amerika után a leghóborto­
sabb szekták hazája, egy felekezet támadt, 
mely I. Napóleont tartja az uj Messiásnak, 
Szerintük a nagy császár a visszatérő Krisztus, 
ki az Anhkrisztus országát, vagyis a cár bi­
rodalmát megdönti. A skopzi-k vagy fehér 
galambok azt hiszik,hogy (igy nevezik ők magukat) 
Napoleon Szent Ilona szigetéről megszökött s 
most rejtőzködve a Baikal-tó partján él és on­
nan fog eljönni megsemmisíteni a sátán biro­
dalmát, megalapítani az igazság és örök béke 
országát. A Napóleon-Imádók a császár gipsz- 
szobrai előtt végzik imádságukat s szent ké­
peiken Napóleon látható, felhők közt lebegve 
marsaljai körében. Érdekes, hogy az orosz 
parasztság között általában, úgy elvan terjedi a- 
az a hit, hogy Napóleon azért jött hadserege­
vei Moszkvába, hogy a cárt a jobbágyság eltör­
lésére kényszerítse.



Színház.
A szatmári színház megnyitása.

A szatmári színházban, a melynek megnyitása 
a jövő szombaton lesz, a bemutató előadáson 
a Szigetvári vértanuk első felvonása 
kerül színre, melyben a nemzeti színház tag­
jai közül is résztvesznek nehányan. Ezt alkalmi 
prológ követi s az estét egy népszínmű zárja 
be. A második előadáson egy vígjáték kerül 
színre, melyben Sz.-Priella Kornélia is sze­
repel. A megnyitó előadásra az orsz. színész- 
egyesület igazgatóságát a napokban hívta meg 
egy Szatmár város tanácsából álló küldöttség.

TÖRVÉNYSZÉK

Irodalmi pörök. Krecsányi Ignácz 
színigazgató ellen egyszerre többen tettek fel­
jelentést szerzői jog bitorlása miatt. így Schön- 
than Ferenez iró a Hadjárat a békében czimü 
színműnek. Ed. Bote és G. Bock berlini zene­
kiadó czég a Kékszakálu herceg, a Szép He­
léna, a Trapezunli hercegnő, a Párisi élet, a 
Rablók és a Iierolsteini nagy hercegnő cimü 
operettek és G. Rikordi et Comp. milánói ze­
nekiadó cég a La Traviata oparának jogtalan 
előadása miatt indítottak port Krecsányi Ig­
nácz színigazgató ellen a budapesti kir. tör­
vényszék előtt s kérték öt a felszámított 2200 
frt. kártérítésben és 1000—1000 írtig terjed­
hető pénzbüntetésben elmarasztalni. A felpere­
seket előbb Schulek Géza. később pedig Béldi 
Izidor dr. budapesti, az alperest Neuman József 
dr. pozsonyi ügyvédek képviselték. A perek a 
törvény értelmében letárgyaltatván, mindkét 
fél Ítéletet kért, mielőtt azonban a törvényszék 
kimondotta volna az ítéletet, felperesek kere­
seteiktől elállónak és a pert valamennyien le­
tétették. Ennélfogva a törvényszék a felpere­
seket perveszteseknek Ítélte és az alperesnek 
okozott költségek megtérítésében elmarasztalta. 
Krecsányit tehát nemcsak hogy felmentették a 
nagy kereseti összegek megfizetése alól. de 
felmentették ama vád alól is, mintha a felpe­
resek szerzői jogát bitorolta volna és az em­
lített színmüveket jogtalanul mutatta volna be 
a közönségnek a budai színkörben.

Közgazdaság.
Megpenészedett bort hogyan le­

het ismét jóvátenni ? Penészes bornak 
m e 8 j a vitása sokkal nehezebb, mint a 
tisztaizü bornak jó minőségben való megtar­
tása. Az itt közlendő eljárásnak azonban ked­
vező eredményét valószínűnek tartjuk. A pe­
nészes bort mindenek előtt szellőztetni kell, az 
áthajtott levegő a penészszagot magával veszi.
E czélra egy hordót a penészes borral */»-ára 
megtöltünk s apró lyukkal ellátott csövet eresz­
tünk belé, melyet fejtőgéppel kötünk össze, a 
fejtőgép gyors forgatása által a levegő a csö­
vön keresztül a borból apró buborékokban il- j

lan el s magával ragadja a bor penészszagát. 
A szőllőztetelt bort azután összekeverjük fa- 
szénporral. kiszitálván belőle a finomabb ré­
szeket, 1 hltr. borra 1 ki. széntörmeléket ve­
szünk s 24 óra elteltével a szénnel kevert bort 
átszűrjük (Slömmer szürőgép híjával sürü vá­
szonból készített túrós zacskót használhatunk) 
s kénezett hordóba átfejtjük ; 3—4 hó múlva 
a bor penészes szagát elveszti.

Az oroszországi ínség.
Az oroszországi Ínség jövendő historiku­

sainak éppen annyit kell majd foglalkoznia az 
e nagy csapással együttjáró közigazgatási és 
magánosok által elkövetett csalásokkal, mint 
magával az Ínség történetével. A begyülő ren­
geteg pénznek és élelmiszereknek fele sem jut 
az Ínségesek kezébe, hanem már útközben 
illetéktelen zsebekbe terelik. A legutóbbi na­
pok legfeltűnőbb csalása a libaui hírhedt liszt- 
szállitás. A pétervári községtanács több száz­
ezer rubelt szavazott meg lisztvásárlásra, a 
főváros szegényei számára. Két községtanácsos 
Libauba ment s ott Puchert F. gabonakeres­
kedővel megköttök az üzletet. Az amúgy is 
roppant áron vásárolt és előre kifizetett liszt 
a leggyalázatosabb módon volt homokkal, mész­
szel, hamuval s egyébb anyagokkal vegyítve, 
oly szemérmetlenül, hogy egy púd lisztben, te­
hát 40 fontban 18—20 font idegen anyag volt.

Ez az eset roppant felháborodást keltett 
Pétervárott, s botrányos, zajos ülést idézett elő 
a városi közgyűlésen. A vitatkozás roppant iz­
gatott volt, s éle Lihacsev polgármester, vala­
mint a Pucherrel üzletet kötőkét városi tanácsos 
ellen irányult. Nevezetes volt Schaumann vá­
rosi tanácsos beszéde, ki a következőket 
mondá : »Az aratásnak várható eredménye már 
júniusban ismeretes volt s a duma 300 ezer 
rubelt dobott ki. Akkor az árak még nem vol­
tak nagyok, miért nem tett akkor a városi ta­
nács semmit, miért nem akart augusztusban 
fölvilágositást adni műveleteiről, miért tüntette 
ezt föl kereskedelmi titoknak ? A Puchertte! 
való szerződést is eltitkolták ; deczemberben 
megígérte ugyan a polgármester a kérdezősködés- 
re, hogy részletes jelentést fog beterjeszteni, de 
csak néhány számmal állt elő. Az ügy valódi 
állását most sem a városi tanácstól, hanem a 
sajtóból tudjuk, ma sem ad fölvilágositásokat 
s az erkölcsi felelősséget mégis el akarja ma­
gáról hárítani. Ez bűn ! S a fő bűnös a polgár- 
mester ! — A rendőrség már kezébe vette a 
tisztítás munkáját. Most már mindent tudunk. •, 
A városi hivatalt vád alá kell helyezni, át kell j 
adni a törvénynek.« i

Lermontov csodálkozik, hogy Pétervár vá­
rosát úgy be lehetett csapni, hiszen egy szakácsnő, 
vagy egy péklegény is megtudta volna mondani, 
hogy milyen liszt az.

Hudekov azt látja, hogy nem igaz a régi 
orosz közmondás, >ami a malomkövek közt 
keresztül megy, az liszt«, mert bizony homok 
az. Durnovo .tábornok szégyenli magát, de a

városi hivatalnak még jobban kell magát szé- 
gyelnie. Nem akar vizsgáló bizottságot, mert a 
vizsgálat az igazságszolgáltatásnak a föladata, 
hanem revideáló bizottság kiküldését sürgeti.

Erre elhatározták, — hogy egy revideáló 
bizottságot küldenek ki az ügy megvizsgá­
lására. Az ínség szomorú látványában némileg 
komikus esetet képez Wendrich ezredes •kül­
detése«. Ez a liszt illetékes helyen arra ajánl­
kozott, hogy azokat a nagy gabonamennyisé­
geket, melyeket a vasutak csak lassan-szálli- 
tanak az Ínséges vidékekre, Ő pár hét alatt ren­
deltetési helyükre juttatja. Kivitte, hogy ezzel 
a gyorsított' szállítással a közlekedésügyi mi­
niszter őt bízza meg. Az a határidő, melyet 
Wendrich ezredes kért, már-már letelt s ed­
dig nem mutathat föl egyéb eredményt, mint 
hogy két vonata szerencsésen kisiklott, a nagy 
gabonatömegek pedig csak ott vannak, ahol 
hetekkel ezelőtt.

Tolsztoj Zsófia grófné, Tolsztoj Leó gróf. 
neje az oroszországi Ínségről érdekes dolgokat 
ir egy müncheni ismerősének. A szamarai kor­
mányzóság parasztjainak helyzetét borzasztó­
nak festi. Minden ember (kivéve a munkaké­
peseket) 30 font gabonát kap havonként, ezt 
megeszi 20 nap alatt, tíz napig azután koplal.

Felelős szerkesztő: Kóga Barna.
Kiadók: Szinay Gyula főszerkesztő, és
Dr. Bakonyi Samu főmunkatárs.
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Árverési hirdetmény.

Alulirt kiküldött végrehajtó az 1881. évi 
EX. t.-cz. 102. §-a értelmében ezennel közhírré 
teszi, hogy a debreczeni kir. törvényszék 
15,558/1891. P. számú végzése által Csanak 
József debreczeni lakos javára Ferenczy Ká­
roly kereskedő h.-nánási lakos ellen 178 frt 
10 kr tőke, ennek 1891. évi november hó 13. 
napjától számítandó 6°/0 kamatai és eddig ösz- 
szesen 34 frt 65 kr perköltség követelés ere­
jéig elrendelt kielégítési végrehajtás alkalmá­
val biróilag lefoglalt és 326 frt 29 krra becsült 
bolti felszerelések és bolti áruczikkekből álló 
ingóságok nyilvános árverés utján eladatnak.

Mely árverésnek a 3803/1891. P. számú 
kiküldést rendelő végzés folytán a helyszínén, 
vagyis Ferenczy Károly h.-nánási lakos üzle­
tében leendő eszközlésére 1892-ik évi január 
hó 15-ik napjának délelőtt 9 órája határidőül 
kitüzetik és ahhoz a venni szándékozók ezen­
nel oly megjegyzéssel hivatnak meg: hogy az 
érintett ingóságok ezen árverésen, az 1881. 
évi EX. t.-cz. 107. §-a értelmében a legtöbbet 
Ígérőnek becsáron alól is eladatni fognak.

Az elárverezendő ingóságok vételára az 
1881. évi LX. t.-cz. 108. §-ában megállapított, 
feltételek szerint lesz kifizetendő.

Kelt H.-Nánáson, 1891—ik évi deczetnber 
hó_ 28. napján. Muraközy Gábor,
(17.) 1.— kir. bir. végrehajtó.

Szives tudomásul!
A közelgő farsangra na»y 

választékban érkeztek raktárra

BÁLI SZÖVETEK,

színes selymek,
FRAÍÍCZIA VOILE-QK,
aflC- atlasz, satin és fiatisztok,

továbbá: LEGYEZŐK, VIRÁGOK, CSIPKÉK,

To a, 1 i Toelépők,
melyeket igen olcsón árusítunk el.

SZABÓ LAJOS FIAI
DEBRECZEN, RÓZSATÉR.

Mintákkal kívánatra készséggé! szolgálunk.
(8.) —8
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helyben. 
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A Up szellemi ] 
lcnu-ny a szer ki 

1703. s

Előfizet
Telegdi K La| 
Szinay Gyula i 

uteza 383. szí

Debrecj
getlens

Van szerencsém a nagyérdemű kö­
zönséget tisztelettel értesíteni, miszerint 
mindenféle

építkezési munkákat,
valamint TERVEKET, a legjulányo- 
sabb árért és gyorsan készítek.

Magamat a nagyérdemű közönség 
becses pártfogásába ajánlva, vagyok 

Debreczenben, 1891. Deczember

Tisztelettel
MIKLÓS-

534. 3—3.
építész.
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Tön! 
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kalomra 
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Mh Leszállított árak! -"ÄfS

Leltározás alkalmából deczember Möl kezdve
az összes raktárunkon lévő

női ruhaszöveteket
fekete divatkelméket is,

színes mosó velezeket
téli gyapjú nagy kendőket,

lrik«i derék és gyermek-ruhákat
valamint

Smyrna, Axminsíer, Brüssler, Tapestry és hollandi 
SZŐNYEGEKET IS,

függönyöket
HMt* mélyen ‘"&f!

hszállított árakon
árusítjuk el.

Szabó Lajos fiai
DEBRECZEN, RÓZSA-TÉR 

(8.) -8.

DEBRECZENI és BUDWEISZI GYÁRTMÁNYÚ

Bolhái, Chiznovízi, Nadrág! és Friedlandi vaskályhák
fa- és szén-ftitésre,

szabályozható köpeny- és Meidingi-kályhák
aczél vagy zománezos köpenynyel.

Legnagyobb raktár korcsolyákban:
HALIFAX, MERCUR, MATADOR és ROHONCZY

rendszerekben, sima pallirozott és állanyozott (nikl) kivitelben.

tengeri-kézi-aiorzsolók
különféle rendszerek szerint.

Tánczos R.-fále szabadalmazott (patent) tüzmenteses betörés ellen biztosított

PÉNZSZEKRÉNYEK
egyedüli képviselete

UhJLJÖóI5

, ... 4HB
. i.-ur ."íC1 ilil!""

ELŐBB
TÓTH LAJOS és TÁRSA

üzletében, Debreczenben, a városháza alatt.
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(6.) -5.
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(K.
élénkéből 
kát, min j 
pén. Az 
many a 
nem mari

A
Kiel

Ez ni
Mept\
Anyjl

Uj n 
IfúM'i
Elfelé
Fork«

El-el\
F2ál\
Eláll
S

Satut
Minti
Majd
Zuqó
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